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พุทธศาสนานิกายเซนกับการจัดสวนญี่ปุ่น
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บทคัดย่อ

	 บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่ออธิบายแนวคิดการจัดสวนญี่ปุ่น ซึ่งเป็นศิลปวัฒนธรรมญี่ปุ่นอย่างหนึ่งที่
ได้รับอิทธิพลมาจากพุทธศาสนาและผสมผสานกับความเชื่อดั้งเดิมในญี่ปุ่นเอง จึงกลายเป็นรูปแบบและแนวคิด
การจัดสวนที่สอดแทรกค�ำสอนทางพุทธศาสนาในเชิงปรัชญาอย่างน่าขบคิด และสะท้อนภูมิปัญญาการจัดสวน
ของชาวญี่ปุ่นที่ไม่เหมือนใคร 
	 การจัดสวนญี่ปุ่นทั่วไปมี 3 ประเภท ได้แก่ 1) สวนภูเขา 2) สวนในที่ราบ และ 3) สวนน�้ำชา รูปแบบ	
การจดัแต่ละประเภทมลีกัษณะภมูทิศัน์ทีแ่ตกต่างกนั โดยเฉพาะไม้ประดบัตกแต่ง รวมถงึสถานทีแ่ละการใช้ประโยชน์	
ภายในสวน สวนทีส่ะท้อนแนวคดิตามแบบเซนอย่างแท้จรงิกค็อืสวนในทีร่าบ โดยเฉพาะสวนในพืน้ทีแ่ห้งทีม่ทีราย
หรือก้อนกรวดแทนการปลูกหญ้าหรือมอส แล้วสมมติเป็นพื้นน�้ำ ก้อนหินวางเรียงสมมติเป็นเกาะ สวนประเภทนี้	
มีนัยทางพุทธปรัชญาเป็นอย่างมากเพราะเน้นการตกแต่งให้น้อยที่สุด มีความเรียบง่าย ไม่ฟุ่มเฟือย เพื่อให้อยู่	
ตดิกบัธรรมชาต ิขณะทีส่วนน�ำ้ชาเป็นการน�ำลกัษณะเด่นของสวนภเูขาและสวนในทีร่าบมาผสมผสานและเน้นพธิี
ชงชาหรือซาโด (Sado) เป็นพิเศษ 
	 ญี่ปุ่นได้รับพิธีนี้มาจากวัฒนธรรมจีนและประยุกต์ให้เข้ากับการจัดสวนที่มีกระท่อมชาไว้ส�ำหรับชงชา	
โดยเฉพาะพธิชีงชาแบบญีปุ่น่จะเน้นความมสีตทิกุอริยิาบถ ตัง้แต่การชง การรนิ กระทัง่การดืม่ทีใ่ห้รูส้กึถงึรสชาติ
ของชา มีสติก�ำกับตลอดเวลา รวมจิตเป็นหนึ่งเดียวกับการดื่ม กระทั่งไม่มีการแบ่งแยกระหว่างค�ำว่าชากับผู้ดื่ม 
พิธีชงชาจึงเป็นการฝึกสติที่ประยุกต์เข้ากับวิถีชีวิต ดังที่ปรากฏในสวนน�้ำชาโดยตรงหรือสวนแบบเซนที่นิยมจัด
ไว้มุมใดมุมหนึ่งภายในวัดเซนเอง  

คÓสÓคัญ: พุทธศาสนานิกายเซน สวนญี่ปุ่น วัฒนธรรมญี่ปุ่น พิธีชงชา ศิลปะแห่งการดื่มชา

	 *	อาจารยป์ระจำ�หลกัสตูรพทุธศาสตรบณัฑติ สาขาวชิาพระพทุธศาสนา มหาวทิยาลยัมหาจฬุาลงกรณราชวทิยาลยั วทิยาลยัสงฆ์
พุทธปัญญาศรีทวารวดี วัดไร่ขิง พระอารามหลวง จ.นครปฐม
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Abstract 

	 This article aims to explain concept of Japanese garden arrangement which is one kind 
of Japanese arts influenced by Buddhism and mixed with old Japanese beliefs. This becomes a 
design and concept of garden arrangement which concerns with philosophical Buddhist teaching 
and reflect the knowledge of Japanese garden that is different from other countries. 
	 General Japanese garden can be generally divided into 3 kinds; 1) Mountain Garden 	
2) Dry Mountain-water Garden 3) Tea Garden. Each one has unique landscape, especially trees 
for decoration, location and benefits of garden. Garden which reflects the concept of Zen is 
Dry Mountain-water Garden, especially Dry Landscape Garden which has sands and gravels 
to replace grass or moss assume water and paved rocks assume island. This garden mostly 
signifies a Buddhist philosophy because it emphasizes the minimalism, simplicity and frugality 
for getting nearest to the nature. For Tea Garden, it mixes the highlights of Mountain Garden 
with Dry Mountain-water and specially emphasizes on tea ceremony or Sado. 
	 Japan derives this ceremony from Chinese culture and applies to garden arrangement 
which has tea house for tea-making. Japanese tea ceremony emphasizes on mindfulness in every 
moment from making, pouring, till drinking. This is mindful of all activities. Mindfulness and 
tea-drinking are the same. Nothing separates tea and tea-drinker. Therefore, tea ceremony is 
the way to practicing awareness to apply in daily life whether it is Tea Garden or Zen Garden, 
is popular to arrange tea ceremony at the corner of temple.          

Keywords:	Zen Buddhism, Japanese Garden, Japanese Culture, Tea making, japanese tea 	
	 	 	ceremony
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บทนÓ
	 พุทธศาสนาเป็นศาสนาหนึ่งที่มีความส�ำคัญ
ของโลก ในฐานะที่มีประวัติศาสตร์อันยาวนานและ
สามารถประยุกต์หลักธรรมไปใช้ในวิถีชีวิตได้อย่าง
เป็นรูปธรรม หลักธรรมทางพุทธศาสนามักถูกมองว่า	
เป็นเรื่องที่เข้าใจยาก แม้ว่าจะเป็นค�ำสอนที่มีหลัก	
เหตแุละผลในเชงิวทิยาศาสตร์กต็าม การมองในลกัษณะ	
ดังกล่าวเป็นการเข้าใจพุทธศาสนาในระดับโลกุตระที่	
เป็นค�ำสอนเพื่อความหลุดพ้น แต่พุทธศาสนามี	
หลกัค�ำสอนหลายระดบั โดยเฉพาะในระดบัโลกยิะหรอื
ค�ำสอนทีย่งัเกีย่วข้องกบัทางโลก หลกัค�ำสอนในระดบันี้	
มักปรากฏอยู่ในวัฒนธรรมของแต่ละชนชาติที่นับถือ
พุทธศาสนา ส�ำหรับวัฒนธรรมญี่ปุ่นที่ได้รับอิทธิพล
ด้านค�ำสอนทางพทุธศาสนาตัง้แต่สมยัเฮอนั (Heian: 
794-1192) ถงึสมยัมโุระมะช ิ(Muromachi: 1392-
1573) ได้แก่ ศลิปะชิน้ส�ำคญัมากมายในสมยัดงักล่าว	
ซึง่มคีวามเกีย่วข้องกบัพทุธศาสนา ไม่ทางตรงกท็างอ้อม	
(Suzuki, Daisetz Teitaro, 2000: 130) โดยเฉพาะ	
ในด้านการจัดสวน การจัดดอกไม้ พิธีชงชา วิถี
ซามูไร เป็นต้น สิ่งเหล่านี้ดูเหมือนได้รับการถ่ายทอด
มาจากวัฒนธรรมชนชาติจีนอีกที แต่ก็ประยุกต์เข้า
กับวัฒนธรรม ความเชื่อในสังคมญี่ปุ่นได้อย่างลงตัว 
จึงกลายเป็นอัตลักษณ์ที่ผสมผสานระหว่างแนวคิด
ที่หลากหลาย นั่นคือแนวคิดพุทธศาสนาจากอินเดีย
รวมทั้งจีนและเกาหลี วัฒนธรรมความเชื่อในลัทธิเต๋า 
ลัทธิขงจื๊อจากจีน และความเชื่อดั้งเดิมแบบชินโตใน
ญี่ปุ่นเอง  
	 วฒันธรรมญีปุ่น่ทีส่ะท้อนให้เหน็หลกัค�ำสอน	
พทุธศาสนาอย่างชดัเจนประการหนึง่ คอื การจดัสวน	
รปูแบบการจดัมทีัง้ศาสตร์และศลิป์ทีแ่ฝงปรชัญาธรรม	
อย่างลึกซึ้ง ความเป็นศาสตร ์บ ่งบอกถึงความ	
มีเหตุและผล ความเป็นศิลป์บ่งบอกถึงสุนทรียภาพ 
นอกจากนี้ ยังแฝงปรัชญาธรรมที่บ่งบอกถึงคุณค่า
ทางจิตใจหรือจิตวิญญาณของชาติญี่ปุ่น โดยเฉพาะ

ปรชัญาธรรมในทางพทุธศาสนาทีเ่รยีกว่า พทุธปรชัญา 
ซึ่งหมายถึง หลักแนวคิดรวมถึงหลักปฏิบัติที่สอน
ให้เข้าใจธรรมชาติของการอยู่ร่วมกันระหว่างมนุษย์
กับสิ่งมีชีวิตรอบตัว มองสรรพสิ่งเป็นความเอื้ออาทร
ระหว่างกันตามหลักเหตุและผลที่อิงอาศัยกันและกัน 
การจดัสวนญีปุ่น่จงึสะท้อนให้เหน็มมุมองพทุธศาสนา	
ในเรือ่งความเรยีบง่าย ความสงบนิง่ ความมเีหตแุละผล	
การพึ่งพาอาศัยกัน เป็นต้น นิกายพุทธศาสนา	
ที่หล่อหลอมให้เกิดภูมิปัญญาในการจัดสวนญี่ปุ ่น	
ดังกล่าว ก็คือนิกายเซนหรือที่ออกเสียงเรียกว่า ฌาน
ในประเทศจีน ความเป็นเซนในญี่ปุ่นมีความงดงาม
เฉพาะตวัทีต่่างกบัเซนในจนีหรอืประเทศอืน่ อาจกล่าว
ได้ว่า ความงามที่ลงตัวของเซนในญี่ปุ ่นอย่างหนึ่ง	
ก็คือการจัดสวนญี่ปุ ่นที่เน้นความกลมกลืนกับวิธี
ปฏบิตัทิีเ่หมาะสม การฝึกอบรมจติ การรวมกนัเป็นกลุม่	
และสุนทรียภาพ (อธิตา สุนทโรทก, 2539: 39) 
สวนญี่ปุ่นที่ได้รับอิทธิพลทางพุทธศาสนาในลักษณะ	
ดังกล่าวนี้เรียกว่า สวนเซน 

การจัดสวนญี่ปุ่น 
	 การจัดสวนหย่อมทั่วไปก็เพื่อความสวยงาม 
แต่ส�ำหรบัการจดัสวนญีปุ่น่ไม่ใช่เพยีงแค่ความสวยงาม
อย่างเดียว หากเป็นการสอนปรัชญาชีวิต การเข้าใจ
ธรรมชาติและเพื่อให้เอื้อต่อการท�ำสมาธิ การจัดสวน
ญี่ปุ ่นเป็นเอกลักษณ์เฉพาะที่สอดแทรกความเชื่อ	
ทางพทุธศาสนานกิายเซนและลทัธชินิโตได้อย่างพอเหมาะ	
เดมิทวีฒันธรรมการจดัสวนได้รบัมาจากจนี เมือ่ญีปุ่น่
รับวัฒนธรรมนี้มาได้น�ำวัสดุจากชนบทมาปรับใช้และ
สอดแทรกวฒันธรรมของตนเข้าไป รปูแบบการจดัสวน
เป็นการย่อส่วนภูมิทัศน์ให้ดูเล็กลง โดยเฉพาะการย่อ
สัดส่วนรูปเกาะประเทศญี่ปุ่นเอง ด้วยศิลปะการจัดที่	
แฝงปรัชญาธรรมอันลึกซึ้ง จากการศึกษารูปแบบ	
การจดัสวนญีปุ่น่ ผูเ้ขยีนเหน็ว่าสวนญีปุ่น่อาจแยกเป็น 3	
ประเภท ตามลักษณะภูมิศาสตร์และการใช้ประโยชน์ 
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ได้แก่ 1) สวนภเูขาหรอืสกึยิามะ (Tsukiyama) 2) สวน	
ในที่ราบหรือเคเระ-ซังซุย (Kare-sansui) และ 3) 
สวนน�้ำชาหรือชา-นิวะ (Cha-niwa) ทั้ง 3 ประเภท
มีรายละเอียดโดยย่อ ดังนี้ 
	 ประเภทที่ 1 สวนภูเขาหรือสวนเนิน 
	 สวนประเภทนี้ เป ็นการลอกเลียนแบบ
ธรรมชาติที่มีแนวคิดมาจากลัทธิชินโต ซึ่งเป ็น	
ความเชื่อดั้งเดิมของญี่ปุ ่น สวนประเภทนี้เรียกว่า	
ชนิเดนสไตล์ (Shinden Styles) (Nitschke, Gunter,	
2007: 67) ในตอนปลายสมัยเฮอัน เป็นสวนที่
ประกอบด้วยภูเขาสลับซับซ้อนหรือเป็นเนินดินที่
ตกแต่งเป็นลกูภเูขา มนี�ำ้ตก บ่อน�ำ้ใสสามารถมองเหน็
ก้อนหินหรือกรวด อาจมีปลาเลี้ยงว่ายไปมา โขดหิน
โผล่ชะโงกเป็นหย่อมๆ หาดทรายขาวระยบิตา ถ้าเป็น
สวนขนาดใหญ่อาจมเีกาะกลางบ่อน�ำ้ การตกแต่งสวน
บนเกาะมองไกลๆ ดคูล้ายเต่า ซึง่เชือ่ว่าเป็นสญัลกัษณ์
ของการมีอายุยืน และนิยมปลูกต้นสนบนเกาะ เพราะ
ทนต่อสภาพอากาศหนาวเย็นและเป็นสัญลักษณ์ของ	
ความมัน่คงถาวร รมิฝ่ังล�ำธารประดบัด้วยต้นไม้นานาพนัธุ์	
มีไม้พันธุ์ใหญ่ เช่น ซากุระ โอ๊ก หลิว สน เมเปิล 	
มีไม้พุ่ม เช่น ไผ่ อาซาเลีย ปรง ชา โดยเฉพาะต้นสน 
ต้นไผ่ และต้นพลัม เรียกว่า สามเกลอแห่งฤดูหนาว 
(Three Friends of Winter)  (Lee, Yoon Jung, 
2005: 43) นอกจากนี้ ยังมีพืชคลุมดิน เช่น เฟิร์น 
และพันธุ์ไม้น�้ำ เช่น บัว กก ไอริส ถ้าบ่อน�้ำกว้างจะมี	
สะพานข้ามไปอีกฝั่ง อาจเป็นสะพานหินโค้งหรือ
สะพานไม้ก็ได้ 
	 ประเภทที่ 2 สวนในที่ราบ 
	 สวนที่ไม่มีภูเขาหรือเนินดิน ไม่มีบ่อน�้ำ
หรือล�ำธาร หรือถ้าจะมีก็เป็นการสมมติให้เป็นภูเขา
และล�ำธาร (รวมถึงทะเล แม่น�้ำ) ที่เรียกว่า ภูเขา
และล�ำธารแห้ง (Withered Mountain-water)  
(Nitschke, Gunter, 2007: 68) สวนประเภทนี้	
เหมาะกับบริเวณที่มีพื้นที่จ�ำกัด มักจัดภายในวัด	

ทางพทุธศาสนานกิายเซน โดยสรปุสามารถแบ่งเป็น 2 
ประเภท (Nitschke, Gunter, 2007: 88-94) ได้แก่ 
	 1)	สวนเขียวขจี (Evergreen Gardens) 
สวนทีป่กคลมุด้วยหญ้าหรอืพชืตระกลูมอสทีส่มมตว่ิา 
เป็นพื้นน�้ำ  มีก้อนหินและต้นไม้ที่ตกแต่งรวมกันเป็น	
กลุ่ม สมมติว่า เป็นเกาะ นอกจากนี้ ยังมีโคมไฟหรือ
ตะเกียงศิลา อ่างน�้ำ แผ่นหินปูเป็นทางเดิน แผ่นหิน	
ส�ำหรับนั่งสมาธิ (Zazan-seki) รั้วกั้นเป็นฉากหลัง 
แต่เดิมนิยมจัดสวนประเภทนี้ไว้มุมใดมุมหนึ่งของ
กระท่อมชา โดยมีอ่างน�้ำไว้ล้างหน้า ล้างมือและเท้า
ก่อนเข้ากระท่อมชา ปัจจบุนัจดัแต่งเพือ่ความสวยงาม 
	 2)	สวนในพื้นที่แห้ง (Dry Landscape 
Gardens) เป็นสวนตามแนวคิดของเซนอย่างแท้จริง 
คล้ายสวนเขียวขจี แต่จะเกลี่ยทรายหรือก้อนกรวด
แทนการปลูกหญ้าหรือมอส ซึ่งสมมติว่าเป็นพื้นน�้ำ	
และมก้ีอนหนิวางเรยีง สมมตว่ิาเป็นเกาะ สวนประเภทนี้	
สื่อความหมายทางพุทธปรัชญาอย่างมาก เพราะมี	
องค์ประกอบการตกแต่งน้อย ตัดสิ่งฟุ่มเฟือยออก 	
เน้นการใช้สอยที่สมถะเรียบง่าย สวนประเภทนี้	
จงึประดบัตกแต่งให้น้อยทีส่ดุ (Minimalism) เพือ่ให้
เห็นแก่นของสัจธรรม กล่าวคือการเห็นสาระที่แท้จริง	
ของธรรมชาติที่ไม่ใช่การฉาบทาจากสิ่งภายนอก 
	 การจดัสวนญีปุ่น่แบบเซน โดยเฉพาะประเภท
สวนในพื้นที่แห้ง ปกติมักมีขนาดเล็ก เป็นสวนที่จัด
ไว้บริเวณระเบียง มีก�ำแพงกั้นเป็นขอบเขต เวลานั่ง
ภายในห้องสามารถมองเห็นได้ และมักจัดไว้ในวัด
บริเวณที่อยู่ของเจ้าอาวาสหรือพระเถระผู้ใหญ่ เพื่อ
เป็นสถานที่สัปปายะหรือความสะดวกสบายในการ
ท�ำสมาธิและพิจารณาถึงสัจธรรมแห่งชีวิตที่ถูกจ�ำลอง	
ขึน้จากศลิปะและสถาปัตยกรรมดงักล่าว โดยมคีวามหมาย	
คือการเข้าถึงธรรมชาติแบบเซน สวนประเภทนี้	
จึงมีลักษณะเป็นทิวทัศน์นามธรรม (Abstraction of 
Natural Scenery) 
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	 ประเภทที่ 3 สวนนéÓชา 
	 สวนประเภทนี้เรียกว่า ชา-นิวะ นอกจากนี	้
ยังมีค�ำเรียกว่า โรจิ (Roji) หมายถึง ทางผ่าน 
(Passageway) ทางเดิน (Path) กระท่อมติดดิน 
(Hut Ground) ทางเดินติดดิน (Path Ground) 
พื้นน�้ำค้าง (Dewy Ground) หรือทางเดินน�้ำค้าง 
(Dewy Path) แล้วแต่จะเรียก ขึ้นอยู่กับการใช้สอย 
โดยทั่วไปแล้ว เมื่อกล่าวถึงโรจิ เป็นที่รู้กันว่า เป็นที่
ส่วนหนึ่งส�ำหรับประกอบพิธีชงชา ซึ่งเป็นแนวปฏิบัติ
ของชาวญีปุ่น่ทีร่วมกนัระหว่างหลกัปฏบิตัขิองเซนกบั
ลัทธิเต๋า ทั้ง 2 แนวคิดแยกกันไม่ค่อยออก เนื่องจาก
เต๋าก่อก�ำเนิดพื้นฐานทางความคิดอันงดงาม ขณะที่
เซนจะน�ำความคดิดงักล่าวไปสูก่ารกระท�ำ (Okakura, 
Kakuzo, 1964: 29) ในทีน่ี ้ผูเ้ขยีนเหน็ว่า เต๋าได้มอง
ชีวิตว่าเป็นสิ่งงดงาม อันเป็นส่วนหนึ่งของธรรมชาติ 
ซึ่งดูเป็นเรื่องนามธรรมที่จับต้อง สัมผัสไม่ได้ และ
เซนได้น�ำแนวคดิอนัเป็นนามธรรมนัน้มาอธบิายในเชงิ	

รูปธรรม คือ การปฏิบัติธรรมเพื่อเข้าถึงความงดงาม
ภายใน รวมถงึการจดัสวนทีส่ะท้อนมาจากความงดงาม	
ภายใน (จติใจ) ของชวีติตามธรรมชาต ิ(ของผูจ้ดัสวน	
เอง) 
	 สวนน�ำ้ชาเป็นสวนผสมทีน่�ำลกัษณะเด่นของ
สวนภูเขาและสวนในที่ราบมารวมกัน สวนประเภทนี้
มีเนินดินหรือก้อนหินที่สมมติว่าเป็นเขา ปลูกหญ้า
เขียวขจีทั่วบริเวณ มีต้นไม้ดัด ไม้พุ่มประดับสวยงาม 
ประตทูางเข้าตกแต่งเป็นรปูทรงต่างๆ จากแผ่นไม้บ้าง	
ไม้ไผ่บ้าง ภายในสวนมีกระท่อมชาส�ำหรับจิบชา	
ชมธรรมชาต ิมรีัว้ล้อมอาณาเขต ทางเดนิเข้ากระท่อมชา	
เป็นก้อนหินหรือเขียงไม้ วางห่างคดเคี้ยวเป็นทอดๆ 
พอดกีบัระยะก้าวเท้า เพือ่มใิห้เหยยีบย�ำ่มอสหรอืหญ้า	
อันบอบบาง ระหว่างทางเดินมีน�้ำตกกระบอกไม้ไผ่ 
ไหลหยดลงอ่างศิลาเป็นจังหวะ เสียงธารน�้ำตกไหล
ชวนให้มีสติสัมผัสถึงธรรมชาติอันสงบเรียบง่าย 

ภาพที่ 1 สวนเซน ในวัดเรียวอันจิ (Ryoanji Temple) เมืองเกียวโต 
ตัวอย่างสวนในที่ราบ (Kare-sansui) ประเภทสวนในพื้นที่แห้ง (Dry Landscape Gardens) 

	 ที่มา: Yoro, Takeshi, et. al, eds., 2004: 116.
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	 สิ่งประดับตกแต่ง เช่น ตะเกียงศิลาตั้ง
ตระหง่านให้พจิารณาเหน็ธรรมชาตแิละธาตทุีป่ระกอบ
รวมกันขึ้นตามแนวคิดพุทธปรัชญา ฐานของตะเกียง
สื่อถึงธาตุดิน (Earth) ตัวตะเกียงสื่อถึงธาตุน�้ำ 
(Water) หมวกหรือปีกของตะเกียงสื่อถึงธาตุไฟ 
(Fire) ยอดตะเกียงสื่อถึงธาตุลม (Wind) และหยด
น�้ำค้างบนยอดสื่อถึงธาตุอากาศ (Air) และสุญตา	
นอกจากนี้  ตะเกียงศิลายั งสื่ อถึ งแนวคิดทาง	
พทุธปรชัญาเรือ่งโลกยิภมู ิซึง่แบ่งเป็น 3 ตามสดัส่วนของ	
ตะเกยีงศลิา ได้แก่ สวรรค์ โลกมนษุย์ และอบายภมู ิ4	
ทางขึ้นกระท่อมชามีอ่างน�้ำส�ำหรับล้างมือ-หน้าหรือ
บ้วนปากก่อนเข้าร่วมพิธีชงชา ส�ำหรับพิธีชงชาจะได้
กล่าวโดยละเอียดต่อไป 

ปรัชญาธรรมกับการจัดสวน 
	 การจดัสวนญีปุ่น่ทัง้ 3 ประเภท ล้วนเป็นการ
จัดจ�ำลองสวนของชาวชนบท (Rustic Garden) 
ซึ่งแฝงด้วยปรัชญาธรรมมากมาย การท�ำความเข้าใจ
ปรัชญาธรรมในการจัดสวนสามารถพิจารณาจาก	
องค์ประกอบของสวน ในทีน่ีข้อยกตวัอย่างองค์ประกอบ	
บางประการ ดังต่อไปนี้ 
	 1.	แท่งหนิ เป็นสญัลกัษณ์แห่งภเูขา หากเป็น
สวนภูเขาจะมีน�้ำตก ธารน�้ำไหลผ่าน หากเป็นสวนใน
ที่ราบ จะเป็นการจ�ำลองสภาพพื้นดินที่เรียกว่า Dry 	
Landscape การจัดแต่งแท่งหินได ้รับอิทธิพล	
ความเชือ่มาจากคตจิกัรวาล (Buddhist Cosmology)	
ในทางพทุธปรชัญาทีเ่ชือ่ว่า เขาพระสเุมรหุรอืเขาสเินรุ 
(Mount Meru) เป็นศนูย์กลางของจกัรวาล มแีผ่นดนิ	
ที่เรียกว่า ทวีป 4 อยู่รายรอบเขาพระสุเมรุ ดังนั้น	
หนิภเูขาในสวนญีปุ่น่ โดยเฉพาะสวนในทีร่าบ จงึสือ่ถงึ	
ปรัชญาธรรมด ้านความเชื่อทางศาสนาที่ ได ้รับ	
มาจากจีนและอินเดียเป็นทอดๆ และการมีแท่งหิน
ก้อนย่อมๆ รอบข้าง เสมือนเป็นทวีป 4 รายรอบเขา
พระสุเมรุนั่นเอง  

	 2.	โรจิ (Roji) หรือหินที่ปูเป็นทางเดิน
คล้ายๆ หยดน�้ำค้าง เพื่อเป็นทางเดินไปกระท่อมชา 
(Tea House) วตัถปุระสงค์ของการปโูรจกิเ็พือ่ปลกูฝัง	
ความเรียบง่าย บางสวนมีสะพานหินเป็นทางเดิน	
ข้ามกรวดหรอืทราย สือ่ความหมายถงึการข้ามจากโลก
มนุษย์ไปยังโลกแห่งพระนิพพานหรือการเดินทางไปสู่
การตรัสรู้ (Lee, Yoon Jung, 2005: 46) โรจิที่
เป็นสะพานหนิจงึเปรยีบเหมอืนทางเดนิข้ามสงัสารวฏั 
(การเวียนว่ายตายเกิด) เพื่อข้ามจากฝั่งโลกิยภูมิหรือ
ดนิแดนของผูย้งัมกีเิลส ไปยงัฝ่ังโลกตุรภมูหิรอืดนิแดน	
ของผู้ปราศจากกิเลส 
	 3.	ทรายหรือก้อนกรวด นิยมใช้ส�ำหรับ	
จดัสวนในทีร่าบ ส่วนใหญ่จะใช้ก้อนกรวดเพราะทนต่อ
สายฝนและลมพัดกระหน�่ำ  ก้อนกรวดมีความหมาย
เชิงสัญลักษณ์ คือ พื้นน�้ำ  (Water Features) ซึ่ง
จะคราดหรือเกลี่ยเป็นระลอกคลื่นน�้ำ  (Lee, Yoon 
Jung, 2005: 41) เรียกว่า ซามอน (Samon) หรือ
โฮคิเมะ (Hokime) การคราดก้อนกรวดเป็นการฝึก
สตอิย่างหนึง่ รปูแบบการคราดแล้วแต่จนิตนาการของ	
ผู้ตกแต่ง อาจเป็นแนวยาวหรือวงกลมก็ได้ ซึ่งใน	
ความหมายของพุทธปรัชญาเซน ทรายหรือกรวด	
ที่หมายถึงพื้นน�้ำนี้ สื่อถึงปรัชญาธรรมเรื่องดินแดน
แห่งสังสารวัฏ คือ การเวียนว่ายตายเกิด 
	 4.	พืชตระกูลมอส (Moss) หรือพืชพวก
ไม่มีท่อล�ำเลียง เป็นพวกคล้ายๆ ตะไคร่น�้ำ  รวมถึง
ไม้พุ่ม ไม้ดัดที่จัดตกแต่งอย่างพิถีพิถัน สัญลักษณ์
พืชพันธุ์ไม้เหล่านี้สื่อถึงป่าไม้และแผ่นดิน โดยเฉพาะ
มอสทีน่ยิมปลกูไว้บรเิวณพืน้ทีว่่างระหว่างก้อนหนิหรอื
ต้นไม้ที่เรียกว่า มะ (Ma) (Deitz, Paula, et. al, 
2008: 11) ซึง่ไม่ได้มนียัเพยีงแค่ปลกูให้เตม็พืน้ทีว่่าง	
ของสวนเท่านั้น แต่เป็นสัญลักษณ์ของจุดเชื่อมต่อ
ระหว่างธาตตุ่างๆ และสามารถเดนิผ่านซึง่เปรยีบเหมอืน	
การด�ำเนนิวถิชีวีติจรงิในโลกปัจจบุนั ทีต้่องมสีตกิ�ำกบั
อยู ่ตลอดเวลาและพิจารณาตัวเราให้เห็นเป็นเพียง	
ธาตุ 4 ที่ประกอบรวมกันขึ้นเป็นตัวตน   
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	 5.	กระท่อมชา (Tea House) หรือห้องจิบ
ชา (Tea Rooms) ทีเ่รยีกว่า ชาชสิ ึ(Chashitsu) การ
ชงชามีวิธีชงที่เป็นศิลปะอย่างหนึ่งที่เรียกว่า พิธีชงชา	
(Tea Ceremony) บริเวณกระท่อมชามีสวนหญ้า
ส�ำหรับเดินเล่น ชมบรรยากาศรอบๆ อย่างมีสติ 	
การเดินชมทิวทัศน์รอบสวนท�ำให้เห็นความกลมกลืน 
ของการอยู ่ร ่วมกันระหว่างธรรมชาติอย่างสงบสุข 	
โดยเฉพาะกระท่อมชาที่เป็นจุดพักเพื่อจิบชาและนั่ง
พจิารณาปรชัญาธรรมทีว่่า แม้ตวัเราเองกเ็ป็นส่วนหนึง่
ของธรรมชาติที่ต้องอาศัยเกื้อกูลและอยู่ร่วมกันกับสิ่ง
ภายนอกรอบข้างเรา 
	 การแยกองค์ประกอบอีกอย่างหนึ่งของ	
สวนญีปุ่น่ คอื การจ�ำแนกตามธาต ุเช่น ธาตดุนิ ธาตนุ�ำ้	
ธาตไุฟ ธาตไุม้ การจดัสวนกเ็หมอืนการจดัธาตเุหล่านี้	
ให้กลมกลืนกับวิถีชีวิตมนุษย์ และให้มนุษย์เข้าใจ
ธรรมชาติที่อยู่รอบตัว จะสังเกตเห็นว่า น�้ำหรือล�ำธาร
เป็นองค์ประกอบหลักในการจัดสวนญี่ปุ่น เพราะน�้ำ
เหมอืนเป็นต้นก�ำเนดิของชวีติ ให้ความชุม่ชืน่ เยอืกเยน็	
ชโลมใจ แม้สวนที่ ไม ่มีน�้ ำเหมือนสวนในที่ราบ 	
(Kare-sansui) ซึ่งมีพื้นที่จ�ำกัดและเน้นก้อนกรวด
หรือทรายเป็นส�ำคัญ ก็ยังสมมติก้อนกรวดหรือทราย
ให้เป็นน�้ำ ตกแต่งเป็นระลอกเกลียวคลื่น นอกจากนี้ 
ยงัมวีสัดตุามธรรมชาตทิีส่ือ่ถงึธาตตุ่างๆ เช่น ก้อนหนิ	
เนินดินที่ถูกสมมติว่าเป็นภูเขา คือ สัญลักษณ์แห่ง	
ธาตุดิน ต้นไม้และต้นหญ้าคือธาตุไม้ ตะเกียงศิลา
คือธาตุไฟ แต่เดิมมีไฟจุดให้แสงสว่าง ปัจจุบันนิยม
ประดับเพื่อความสวยงามแต่ยังคงความหมายเดิม 
นอกจากนี้หยดน�้ำค้างบนยอดตะเกียงศิลายังสื่อถึง
ธาตุอากาศ 
	 จากที่กล่าวมา ผู้เขียนเห็นว่า สุนทรียภาพ
ของวัฒนธรรมญี่ปุ่นได้รับอิทธิพลมาจากพุทธปรัชญา
เซนอยู่ไม่น้อย แท้จริงแล้ว สุนทรียภาพหรือศิลปะ
ของญีปุ่น่มอีตัลกัษณ์ทีส่ามารถกล่าวแยกเป็นขัน้ตอน
ได้ 5 ขั้นตอน (Davies, Roger J. and Ikeno, 

Osamu, 2002: 75) ดังนี้ 1) การก่อตั้งและการ
ท�ำให้เป็นระเบียบแบบแผนของตัวอย่างหรือรูปแบบ 	
2) การท�ำซ�้ำให้มั่นคงของตัวอย่างหรือรูปแบบ 3) 
ความเชี่ยวชาญในตัวอย่างหรือรูปแบบ 4) ความ
สมบูรณ์แบบตัวอย่างหรือรูปแบบ 5) การกลับไปสู่
ตัวอย่างหรือรูปแบบแล้วด�ำเนินการตามนี้อีกรอบ  
	 ทัง้ 5 ขัน้ตอนนี ้เป็นศลิปะแห่งการท�ำงานของ
ชาวญี่ปุ่นที่กลายวัฒนธรรมประจ�ำชาติ ผู้เขียนเห็นว่า	
ส่วนหนึ่งของขั้นตอนเหล่านี้ เป็นกระบวนการสร้าง
ปัญญาทีไ่ด้รบัมาจากเซน ในทีน่ี ้ยกตวัอย่าง การท�ำให้
เป็นระเบียบแบบแผน ที่ได้รับอิทธิพลมาจากระเบียบ
แบบแผนแห่งความงามและศิลปะการต่อสู้จากเซน 
แล้วแพร่หลายเป็นรูปแบบการปฏิบัติในหลายๆ ด้าน 
นั่นคือ ระเบียบแบบแผนที่เรียกว่า โด (Do) แปลว่า 
วิถีทาง (Way) (Davies, Roger J. and Ikeno, 
Osamu, eds. 2002: 72) ซึ่งมีวิถีปฏิบัติมาจาก	
ค�ำสอนของเซน เช่น ความเรียบง่าย ความยืดหยุ่น 
การมีกฎเกณฑ์ที่เข้มงวด รวมถึงการท�ำมากกว่าพูด 
วถิทีางเหล่านีก้ลายเป็นรปูแบบ (Pattern หรอื Form) 
แห่งการปฏบิตัด้ิานอืน่ๆ เช่น บชูโิด (Bushido) หรอื
วถิแีห่งนกัรบ คะโด (Kado) หรอืการจดัดอกไม้ โฉะโด	
(Shodo) หรือวิถีการคัดลายมือ เคนโด (Kendo) 
หรือวิถีแห่งนักดาบ ซาโด (Sado) หรือวิถีแห่งชา 
เป็นต้น 
	 ค�ำว่า โด จึงเป็นจิตวิญญาณของชาวญี่ปุ่น 
การปฏบิตัติามวิถีของโดต้องเป็นไปตามขัน้ตอนทั้ง 5 
ยกตัวอย่าง ครูผลักดันให้นักเรียนปฏิบัติตามรูปแบบ 
(Patterm หรือ Form) ที่ถูกต้อง มีผลให้นักเรียน
ทิ้งความคิดจากภายนอกอย่างอื่น จากนั้น นักเรียน	
จะเข้าสูส่ิง่ทีเ่รยีกว่า มชุนิ (Mushin) หรอืการไม่มจีติ	
(No-mind) ค�ำว่า มุชิน ไม่ได้หมายความว่า 	
ไม่ใส่ใจ หรือหมดแรงใจ แต่หมายถึง การที่ใจไม่ถูก	
ครอบง�ำจากสิง่ใดสิง่หนึง่ เป็นใจทีเ่ปิดพร้อมเรยีนรูท้กุสิง่	
ดังนั้น ทัศนคติแบบมุชินจะท�ำให้เด็กรู ้จักยอมรับ	
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ความเป็นจรงิของโลกทีเ่ป็นอยู ่ซึง่เป็นพืน้ฐานของการ
เรียนรู้ที่ส�ำคัญ รวมไปถึงการเรียนรู้ในวิถีแห่งโด คือ
วิถีแห่งความเรียบง่าย ความยืดหยุ่น การมีกฎเกณฑ์
ที่เข้มงวด เป็นต้น นอกจากนี้ มุชินยังท�ำให้ความคิด
และการกระท�ำเกิดขึ้นพร้อมกัน ผู้เขียนเห็นว่า การ 
ทีมุ่ชินท�ำให้ความคิดและการกระท�ำเกิดขึน้พร้อมกันน้ัน 
แท้จริงแล้ว อาจเป็นสิ่งที่ เรียกว ่า การรวมเป็น
หนึ่งเดียวของสรรพสิ่ง หรือการไม่มีความคิดแบบ 
ทวิภาพ เนือ่งจากความหมายของมชุนิทีว่่า การไม่มจีติ 
ในพทุธศาสนานกิายเซน หมายถงึ การทีจ่ิตปราศจากจิต 
(Mind without Mind) คือ ใจที่ปราศจากการคิด
ปรุงแต่ง ปราศจากการคิดกังวล เป็นใจที่เป็นอิสระ 
ปลอดโปร่ง ดังนั้น นักเรียนที่มีใจเป็นอิสระ เปิดใจ
รับการเรียนรู้ ก็จะสัมผัสจิตวิญญาณแห่งโดไปด้วย 	
ยกตัวอย่าง รูปแบบชาโดหรือวิถีแห่งชา นักเรียนก็จะ
มีคุณธรรมพื้นฐาน (โด) ดังที่กล่าวมา และสามารถ
เรียนรู้การเป็นนักชงชา ตามตัวอย่างหรือรูปแบบที่	
ถกูต้องทีค่รผูลกัดนัให้เรยีน เมือ่เรยีนรูอ้ย่างมรีะเบยีบวนิยั	
บ่อยเข้า จนช�ำนาญและสมบูรณ์แบบ ในขั้นสุดท้าย 
สิ่งที่เรียนรู้จะกลับไปเป็นตัวอย่างหรือรูปแบบอีกครั้ง 
เพื่อพัฒนาไปเป็นรูปแบบหรือกระบวนการเรียนรู้ใหม่ 

ผู้เขียนเห็นว่า การพัฒนาไปสู่รูปแบบใหม่ ก็คือการ
ที่วิถีแห่งชาโดได้ถูกประยุกต์ไปใช้ในวิถีชีวิตอย่างอื่น  
	 จากที่กล่าวมา จะเหน็ภมูปัิญญาการจดัสวน
ที่มีความคิดสร้างสรรค์และการดัดแปลงที่ก่อให้เกิด
ความงดงามทางวัฒนธรรมที่เรียกว่า สุนทรียภาพ 
เป็นความงาม ความเรียบง่ายที่ลงตัวระหว่างศาสตร์
และศิลป์ สะท้อนแนวคิดทางวัฒนธรรมญี่ปุ่นที่ผสม
ผสานกบัแนวคดิพทุธปรชัญา โดยเฉพาะสวนประเภท	
ที ่2 และ 3 ทีม่แีนวคดิสอดคล้องกบัหลกัพทุธปรชัญาเซน	
อย่างเห็นได้ชัด เช่น เรื่องความเรียบง่าย การมี	
สติก�ำกับอิริยาบถต่างๆ การเข้าใจธรรมชาติ อันรวม
ถึงธรรมชาติแห่งตนเอง และการใช้ชีวิตอยู่ร่วมกับ
ธรรมชาติอย่างสงบสุข 

พิธีชงชา 
	 ในประเด็นต่อไป ขอกล่าวถึงพิธีชงชาที่
สะท้อนให้เห็นสุนทรียภาพทางวัฒนธรรมอันทรง
คุณค่าและการพัฒนาคุณภาพจิตที่เป็นอัตลักษณ์ของ
ชาวญี่ปุ่นประการหนึ่ง เพราะพิธีดังกล่าวอาศัยความ
ประณีต ละเมียดละไมภายในจิตใจและการมีสติจดจ่อ
ทุกอิริยาบถของการปรุงชา 

ภาพที่ 2 พิธีชงชา 
ที่มา: Yoro, Takeshi, et. al, eds., 2004: 204. 
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	 พิธีชงชาเป็นพิธีที่ประกอบในสวนน�้ำชาที่มี
ความส�ำคัญในฐานะเป็นการพบปะทางสังคมและเป็น
ส่วนหนึ่งของการผสมผสานระหว่างพิธีทางศาสนา
กับสุนทรียภาพ (Religio-aesthetic Ritual) ที่
ได้รับถ่ายทอดมาจากชาวจีน ในราชวงศ์ฮั่น (Han 	
Dynasty) มีความเชื่อว่า การดื่มชามีคุณค่าในฐานะ
เป็นโอสถที่มีผลต่อจิตใจและร่างกายในการผสานเป็น
หนึ่งเดียว วัดในสมัยราชวงศ์ถัง (T’ang Dynasty)	
และราชวงศ์ซ่ง (Sung Dynasty) นิยมดื่มชาใน
ระหว่างท�ำสมาธิเพื่อช่วยบรรเทาอาการง่วงนอน 
(Drowsiness) ต่อมาเมื่อพุทธศาสนาเผยแผ่มายัง
ญี่ปุ่นในสมัยอาสึกะ เป็นช่วงที่พุทธศาสนาเข้ามาใน
ญี่ปุ่นเป็นครั้งแรก พระสงฆ์ได้น�ำวัฒนธรรมการดื่มชา
เข้ามาด้วย แต่วัฒนธรรมการดื่มชาก็จางหายไปในยุค
เฮอัน ต่อมาท่านโยไซ (Yosai) หรือเอไซ (Eisai) 
ผู้ให้ก�ำเนิดรินไซเซนในญี่ปุน่ได้ฟื้นฟูการดื่มชาอีกครั้ง	
ในสมัยคามากุระ หลังจากที่ท่านได้รับเมล็ดพันธุ ์	
ชาและวิธีการปรุงชาจากจีน จากนั้น การดื่มชาได้รับ
การสืบทอดมาถึงสมัยมุโระมะชิ ภายใต้อิทธิพลของ
นกัรบและพ่อค้า และยงัเป็นกจิกรรมทีเ่กดิขึน้พร้อมกบั	
การเล่นพนันและการดื่มสิ่งมึนเมาของพวกนักรบ	
และพ่อค้าในยุคนั้น 
	 อย่างไรก็ตาม การดื่มชาได้พัฒนาเป็น
วัฒนธรรมพุทธที่นิยมดื่มในวัดเซน โดยเฉพาะพ่อค้า
ทั้งสองท่าน คือ อุบาสกทาเคะโนะ โจโอ (Takeno 
Joo) และอุบาสกเซน โนะ ริคิว (Sen No Rikyu) 	
ทีน่บัถอืนกิายเซนและเป็นอาจารย์กบัศษิย์ ได้หลอมรวม	
พิธีชงชาของพวกเขาเข้ากับวัฒนธรรมเซน และ	
พฒันาพธิดีงักล่าวเป็นศนูย์กลางของพธิชีงชาทีเ่รยีกว่า	
โรจิ-โซอัน (Roji-soan) แปลว่า กระท่อมมุงหญ้า 
(Grass-thatched Hut) เรียกทั่วไปว่า Grass Style 
	 หลังจากอุบาสกริคิวถูกสั่งให้ฆ่าตัวตาย 	
ผูส้บืทอดพธิชีงชาต่อจากท่าน คอื ท่านฟรุตุะ โอรเิบะ	
(Furuta Oribe) ที่หลอมรวมพิธีชงชาเข้ากับการ

ดื่มด�่ำกับรสชาติของชา (Element of Taste หรือ 
Suki ในภาษาญี่ปุ ่น) พร้อมกับการดื่มเพื่อความ
เพลิดเพลิน (Playfulness หรือ Asobi ในภาษา
ญีปุ่น่) ท่านได้ยกระดบัของกระท่อมน�ำ้ชา (Tea Hut) 
คือเปลี่ยนจากค�ำว่า โรจิ (Roji) ที่มีความหมายถึง 
ทางเดินน�้ำค้าง (Dewy Path) ให้กลายเป็นชา-นิวะ 
(Cha-niwa) ที่หมายถึง สวนน�้ำชา (Tea Garden) 
	 ต ่อมาท ่านโอริ เบะถูกสั่ งให ้ฆ ่าตัวตาย 	
นกัตกแต่งสวนชือ่โคโบร ิเอนช ู(Kobori Enshu) ซึง่	
เป็นศิษย์ของท่านโอริเบะได้พัฒนาพิธีชงชาต่อจาก
อาจารย์ของตนแล้วตีความซาโด (Sado) แปลว่า วิถี
แห่งน�ำ้ชา (Way of Tea) ตามแนวคดิของขงจือ๊ใหม่ 
(Neo-confucianism) ซึง่แตกต่างไปจากแนวคดิของ
อุบาสกริคิวดั้งเดิม เนื่องจากพิธีชงชาของท่านโคโบริ	
เอนช ูได้เน้นกระบวนแห่งความสมัพนัธ์และหน้าทีข่อง
คนในสงัคม เช่น การสอนเรือ่งความถ่อมตนในขณะที่
เข้าไปยังกระท่อมชา เป็นต้น    
	 อย่างไรกด็ ีพธิชีงชาไม่สามารถหาบทสรปุได้ว่า	
มีการผสมผสานกับแนวคิดใดบ้าง แต่ก็มีค�ำยืนยัน
จากพระเซนชื่อเซน โนะ โซตัน (Sen no Sotan) 	
ผู้เป็นหลานของอุบาสกริคิวว่า เซนและชามีรสชาติ
อย่างเดียวกัน (Nitschke, Gunter, 2007: 148) 
และท่านโซตนันีเ้องได้คดิพธิชีงชาแบบวาบ-ิสคุ ิ(Wa-
bi-suki) โดยน�ำแนวคิดของปู่ท่านที่ว่าด้วยเรื่องวาบิ 
(Wabi) ซึ่งเน้นความเรียบง่าย (Simplicity) ความ
เคร่งครัดจริงจัง (Austerity) หรือความแร้นแค้น 
(Poverty) กับความยับยัง้ชัง่ใจ (Restraint) มารวมกบั	
แนวคิดของท่านโอริเบะที่ว่าด้วยเรื่องสุคิ (Suki) ซึ่ง
เน้นในเรื่องรสชาติของน�้ำชา (Taste) ด้วยเหตุนี้เอง 
ในคริสต์ศตวรรษที่ 16 พิธีชงชาแบบเซนในญี่ปุ่นจึง
ได้พฒันาเป็นรปูแบบการชงทีป่ระณตีมากขึน้ พระเซน	
จะรวมกลุ ่มกันต่อหน้ารูปของท่านโพธิธรรมหรือ	
ที่ญี่ปุ่นเรียกว่า ดารุมะ (Daruma) จากนั้น จิบชา	
รูปละถ้วยประกอบพิธีทางศาสนาอันศักดิ์สิทธิ์ (A 
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Holy Sacrament) (Okakura, Kakuzo, 1964: 
15-16) อย่างไรก็ตาม หลังจากยุคของท่านโซตัน 
วัฒนธรรมการชงชาของอุบาสกริคิวได้แยกเป็น 3 
ส�ำนัก พร้อมกับค�ำสอนของท่านตราบทุกวันนี้ 
	 ค�ำสอนประการหนึ่งของอุบาสกริคิว ถูก
อธิบายโดยศิษย์ชื่อโซเกอิ (Sokei) ว่า 

“นี่เป็นแหล่งมหัศจรรย์ที่สมบูรณ์ที่สุดของ
จิตใจและร่างกาย ไม่มีสวนของฆราวาสคนใด 
ที่จะถูกกล่าวถึงในฐานะที่เป็นโรจิ อาจารย์ 
ริคิวให้ความหมายของความบริสุทธิ์แห่ง
จิตใจว่า คือ การท�ำให้ปราศจากความทุกข์
ยาก (Toil) และจากกิเลส (Defilement) 
ในทางโลกทัง้หมด... ในด้านภายนอก ความ
บริสุทธิ์ทางจิตวิญญาณ (The Spiritual  
Purity) ก็คือ การที่โรจิได้แสดงตัวตนของ 
มันในฐานะพืน้ทีท่างธรรมชาติของมวลแมกไม้ 
และบรรดาก้อนหิน” (ผู ้ เขียน-แปล) 
(Nitschke, Gunter, 2007: 149) 

	 จากข้อความนี้ ผู้เขียนเห็นว่า สวนน�้ำชา	
เป็นสัญญะ (Sign) แห่งความบริสุทธิ์แห่งจิต	
ทั้งภายในและภายนอก ความบริสุทธิ์แห่งจิตภายใน 	
ในทีน่ี ้หมายถงึ จติทีป่ราศจากกเิลสมลทนิ ซึง่สวนน�ำ้ชา	
มีส่วนขัดเกลาให้เกิดความสมบูรณ์ทั้งจิตและกาย 
ส่วนความบริสุทธิ์แห่งจิตภายนอก ในที่นี้ หมายถึง 
สุนทรียภาพทางธรรมชาติที่ถ่ายทอดออกมาเป็นสวน
น�้ำชา เพื่อให้เอื้อต่อความบริสุทธิ์แห่งจิตภายใน 
	 ตามทีก่ล่าว จะเหน็ว่าผูท้ีม่ชีือ่เสยีงด้านสวน
น�ำ้ชาของญีปุ่น่ม ี3 ท่าน (Nitschke, Gunter, 2007: 
163) คือ 
	 1.	อุบาสกเซน โนะ ริคิว การจัดสวนของ
ท่านดูเรียบง่ายที่สุดในบรรดาทั้ง 3 แบบ อุปกรณ์
ตกแต่งสวนเน้นให้เห็นธาตุแท้ของวัสดุตามธรรมชาติ 
การแต่งสวนของท่านจึงได้ชื่อว่า โรจิ-โซอัน (Roji-
soan) หรือกระท่อมมุงหญ้า เพราะกระท่อมชาต้องมี

ขนาดเล็กที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ สีสันดูจางๆ เก่าแก่ 
แห้งแล้ง ไม่เน้นความเอิกเกริก เครื่องมือใช้สอยมีให้
น้อยที่สุด แต่มีสุนทรียภาพด้านความสมถะเรียบง่าย
และการยั้งคิด (Wabi) ที่ลึกซึ้ง พิธีชงชาของท่าน
เน้นความประณีต ใส่ใจทุกขั้นตอน การจัดสวนของ
อุบาสกริคิวจึงสะท้อนความเป็นเซนอย่างเห็นชัดเจน
ตามหลักปรัชญาธรรมทางพุทธศาสนา   
	 2.	ท่านฟุรุตะ โอริเบะ ผูส้บืทอดเจตนารมณ์
ของอุบาสกริคิว สวนแบบที่ 2 นี้ถูกตกแต่งอย่าง
ประณีตบรรจง ประดับด้วยหินมีรูปลักษณ์ต่างๆ 
มากมาย มีโคมไฟหรือตะเกียงศิลา และอ่างล้างมือ
ก่อนเข้ากระท่อมชา พิธีชงชาเป็นการผสมผสาน
แนวคิดเรื่องรสชาติของชา (Suki) และความ
เพลิดเพลินในการดื่ม (Asobi) ไว้ด้วย เป็นการ
พฒันาสวนแบบที ่1 จากกระท่อมน�ำ้ชาเป็นสวนน�ำ้ชา	
(Cha-niwa) 
	 3.	ท่านโคโบริ เอนชู เป็นรปูแบบการจดัสวน
ที่เน้นทิวทัศน์ด้วยการตัดแต่งต้นไม้ บางครั้งตัดเป็น
รูปสัญลักษณ์ต่างๆ ตามจินตนาการของผู้แต่ง เป็น
สวนทีป่ระดบัประดาอย่างโอ่อ่ามากกว่าสวนแบบอืน่ๆ 
แนวคดิด้านการชงชาของสวนแบบนีเ้น้นวถิแีห่งน�้ำชา
ตามแนวคิดของขงจื๊อใหม่ 
	 แนวคิดการตกแต่งสวนน�้ำชาทั้ง 3 แบบ มี
ความสมัพนัธ์กบัพธิชีงชาแตกต่างกนัไป ส�ำหรบัพธิทีี่
มีลักษณะของความเป็นวิถีแห่งเซนมากที่สุด ผู้เขียน
เหน็ว่า น่าจะเป็นแนวคดิของอบุาสกรคิวิ ด้วยเหตผุล
ที่ว่า มีหลักปฏิบัติที่สอดคล้องกับหลักธรรมของเซน
ชดัเจน นัน่คอืเรือ่งความสมถะเรยีบง่าย การใส่ใจในทกุ
ขั้นตอน ซึ่งสะท้อนในเรื่องการฝึกสติของผู้ชงชาและ
ผู้ดื่มชาเป็นอย่างดี แต่ก็ไม่ได้หมายความว่า แนวคิด
ของท่านอื่นไม่ใช่วิถีแห่งเซน เพราะผู้เขียนเชื่อว่า 	
ทุกแนวคิดมีหลักการฝึกสติเช่นเดียวกัน เช่น การ
จดจ่ออยู่กับการริน การชง การดื่ม แต่มีข้อปฏิบัติ
ที่แตกต่างกันไปบ้าง เช่น ท่านโอริเบะเน้นความ
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เพลดิเพลนิในรสชาตขิองการดืม่ หรอืท่านเอนชทูีเ่น้น
กริยิาอาการตามความสมัพนัธ์กนัของคนในสงัคมและ
การตกแต่งที่สวยงาม จึงสะท้อนให้เห็นปรัชญาธรรม
ของเซนทีต่่างออกไป ด้วยเหตนุี ้จงึมคีวามเป็นวถิแีห่ง
เซนน้อยกว่าแนวคิดของอุบาสกริคิว อย่างไรก็ตาม 
พิธีชงชาก็ได้รับการพัฒนาเรื่องมาจนกลายเป็นพิธีที่
มีความประณีตมากขึ้นตามล�ำดับจากการผสมผสาน	
ของท่านโซตัน คือ เน้นทั้งความเรียบง่ายและรสชาติ
ของน�้ำชา 

ศิลปะแห่งการดื่มชา
	 พิธีชงชาที่กล่าวมา แฝงปรัชญาธรรมอัน
เกี่ยวกับการจัดสวนญี่ปุ่นไว้มากมาย อีกประเด็นหนึ่ง
ที่ผู้เขียนเห็นว่า มีความสัมพันธ์กับการจัดสวนญี่ปุ่น	
และสะท้อนปรชัญาธรรมอนัเป็นศลิปะเฉพาะตน นัน่คอื	
การดื่มชา ขอแยกกล่าวเป็น 3 ช่วง ดังนี้ 
	 ช่วงที่ 1 เริ่มตั้งแต่ก่อนเข้าสวนน�้ำชา ผู้เข้า
พิธีต้องตัดทุกอย่าง ทั้งที่เป็นเรื่องภายนอกและภายใน 
เช่น สมบัติติดตัว ญาติพี่น้อง แม้กระทั่งเรื่องราวเหตุ
บ้านการเมือง ศาสนาความเชื่อ คุณธรรมความรู้หรือ
พฤตกิรรมไม่ดงีาม ต้องสละทิง้ให้หมด หลกัปฏบิตัข้ิอนี้	
เป็นการตัดภาระ ละความกังวลขณะร่วมพิธี ในทาง
พุทธปรัชญาเถรวาทเรียกว่า การตัดปลิโพธหรือความ
กังวล เพื่อมิให้จิตคิดวุ่นอยู่กับสิ่งที่อยู่เบื้องหลัง 
	 ช่วงที่ 2 ก่อนเข้ากระท่อมชา ต้องล้างมือ 
บ้วนปากให้สะอาดในอ่างหินที่เตรียมไว้ การปฏิบัติ	
ดงักล่าวเป็นสญัญะ (Sign) แห่งการช�ำระกเิลสและการ	
ใส่ใจต่อพิธี กระท่อมชาอาจเป็นกระท่อมหรืออาคาร
หลงัเลก็ห้องเดยีว มพีืน้ทีก่ะทดัรดัเหมาะกบัการชงชา	
และการปฏิบัติธรรม ดังที่อุบาสกริคิวกล่าวว่า “พิธี
ชงชาภายในห้องเล็กๆ คือ การออกแบบพื้นฐานแรก 
ส�ำหรับการฝึกปฏิบัติในทางพุทธศาสนาและการบรรลุ
ธรรม” (Nitschke, Gunter, 2007: 149) จะเหน็ว่า	
วัตถุประสงค์ของการสร้างกระท่อมชา แท้จริงแล้ว	

ก็เพื่อเป็นอุปกรณ์ในการเจริญสต ิ พิธีชงชาจึงเป็นวิธี
การฝึกสมาธิอย่างหนึ่ง เพราะทุกอิริยาบถต้องมีสติ
ก�ำกับ ไม่ว่าจะเป็นการเดิน การหยิบ การดื่ม โดย
เฉพาะพิธีชงชาของอุบาสกริคิว จะให้ความส�ำคัญ
กับรายละเอียดเป็นอย่างมาก ตั้งแต่การตระเตรียมชา 
การบริการ การจิบชา และเครื่องมือในการชง ผู้ชงชา
ต้องเอาใจใส่ทุกขั้นตอน ทุกกิจกรรมการเคลื่อนไหว
ต้องมีสติรู้ตัวเสมอ ดังนั้น การปฏิบัติทุกอิริยาบถใน
วิถีชีวิต เซนจึงมองว่า เป็นศิลปะประการหนึ่งที่ต้อง
ควบคู่กับการมีสติ 
	 ช ่วงที่ 3 ขณะดื่มชา เป ็นการสัมผัส
ประสบการณ์ตรงจากการดื่ม ประสบการณ์ได้จาก
การรู้สึกตัวและเข้าไปมีส่วนร่วมในขณะที่ก�ำลังดื่มชา 
ประสบการณ์ที่ได้รับนี้ไม่ได้เกิดจากการนึกคิดเอาเอง 
ถงึกระนัน้ ความนกึคดิจะเกดิขึน้บ้าง กเ็พราะการหวน
ระลึกถึงประสบการณ์การดื่มครั้งก่อน เพราะฉะนั้น 	
ตัวนึกคิดไม่ใช่ตัวประสบการณ์ แต่ประสบการณ์
สามารถกลายเป็นความนึกคิดได้ 
	 ในวนิาททีีด่ืม่ชา ตวัเรากบัรสของชากลายเป็น	
อันหนึ่งอันเดียวกัน ชาคือเรา เราก็คือชา ไม่มี	
ผู้ดื่ม ไม่มีผู้ถูกดื่ม เพราะเมื่อก�ำจัดความแบ่งแยกใน
เชงิทวภิาพหรอืความคดิทีแ่บ่งแยกทกุอย่างเป็น 2 ขัว้	
ในที่นี้คือการแบ่งเป็นเราเป็นเขา ก็จะไม่มีใครดื่มใคร 
หรือใครต้องถูกใครดื่มอีกต่อไป หากมีการแยกผู้ดื่ม
กับสิ่งที่ถูกดื่มออกจากกันแล้ว ประสบการณ์ก็ไม่ได้
มีอยู่ จะหลงเหลืออยู่ก็เพียงความนึกคิดเท่านั้น โลก
ของเซนจึงเป็นโลกแห่งประสบการณ์บริสุทธิ์ ไม่มี
ความนกึคดิเข้ามาเจอืปน (พจนา จนัทรสนัต,ิ 2546: 
66) ดงันัน้ แนวคดิทัง้หมดของพธิชีงชา คอื ผลลพัธ์
ของความคิดแบบเซนอันยิ่งใหญ่ที่มีอยู่ในรายละเอียด
ปลีกย่อยแห่งการด�ำเนินชีวิต  (Okakura, Kakuzo, 
1964: 29) การเข้าใจหลักทวิภาพจึงช่วยให้เข้าถึง
สาระของการดื่มชา การมีสติทุกอิริยาบถขณะชงชา 
การสัมผัสกับรสชาติของชามากกว่าสาระด้านราคา
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ของถ้วยชาหรอืใบชา ดงัค�ำตอบของอบุาสกรคิวิทีต่อบ
ค�ำถามว่า อะไร คือ ชาโนยุ (The Way of Tea) 
ท่านจึงแสดงลักษณะวิถีแห่งชาเป็นค�ำตอบ ดังนี้ 
	 สัมผัสแห่งชา 
	 น�้ำร้อนสักถ้วย 
	จุ ่มชาลงไป 
	ยกชาข ึ้นจิบ 
	ด ืม่ด�ำ่กับรสชา (ผูเ้ขยีน-แปล) (Nitschke, 
Gunter, 2007: 155) 
	 ถ้อยค�ำดังกล่าว ผู้เขียนตีความว่า แท้จริง
แล้ว พิธีชงชาไม่ได้มีความหมายอะไร นอกไปจาก
การมีสติรับรู้วิถีแห่งชา ตั้งแต่การคัดใบชา การต้มน�้ำ 
การจุ่ม การดื่ม และการรู้รส กระบวนการดังกล่าว
รับรู้อย่างต่อเนื่อง มีจิตจดจ่อรวมเป็นหนึ่งระหว่าง
จิตกับชา ความคิดฟุ้งซ่าน คิดแยกแยะก็จะหมดไป 
เพราะทุกอย่างได้รวมเป็นหนึ่งเดียว ทั้งกายกับจิต
และจิตกับชา ความเป็นหนึ่งเดียวระหว่างกายกับจิต 
หมายความว่า การกระท�ำทางกายกบัความรูส้กึทางจติ
ด�ำเนนิไปด้วยกนั กายกระท�ำสิง่ใด จติรบัรูส้ิง่นัน้อย่าง
มีสติสัมปชัญญะ ส่วนความเป็นหนึ่งเดียวระหว่าง
จิตกับชา หมายความว่า ขณะดื่มชา จิตรับรู้รสชาติ 
มีสติสัมปชัญญะทางประสาทรับรส เกิดเป็นชิวหา
วญิญาณ การชงชาจงึเป็นการเฝ้าสงัเกตความรูส้กึของ
ผู้ร่วมพิธี ความรู้สึกโดยทั่วไปประกอบด้วยหลัก 4 
ประการ (Suzuki, Daisetz Teitaro,  1959: 304) 
คือ 1) ความกลมกลืน (Harmony) หรือวะ (Wa) 
หมายถึง ความกลมกลืนแห่งจิต รวมถึงสรรพสิ่ง 	
2) ความเคารพ (Reverence) หรอืเคอ ิ(Kei) หมายถงึ	
ความตระหนักถึงการถูกจ�ำกัดขอบเขตทางกาย	
และพุทธิปัญญา หลัก 2 ประการนี้ เป็นกฎเกณฑ์ทาง
สังคมหรือจริยธรรม (Social or Ethical) ของขงจื๊อ 
3) ความบริสุทธิ์ (Purity) หรือเซอิ (Sei) หมายถึง	
ความสะอาด มีระเบียบ เป็นหลักทางกายภาพและ

จิตวิทยา (Physical and Psychological) ของเต๋า
และชินโต และ 4) ความสงบ (Tranquillity) หรือ
จะคุ (Jaku) หมายถึง ความสงบเสงี่ยมและสงบสุข 
เป็นหลักแห่งจิตวิญญาณหรืออภิปรัชญา (Spiritual 
or Metaphysics) ของเซนและเต๋า 

บทสรุป
	 จากที่กล่าวมา การจัดสวนญี่ปุ่นและหลัก
ปฏิบัติในพิธีชงชาเป็นการฝึกสติรูปแบบหนึ่งที่เน้น
การประยุกต์เข้ากับกิจกรรมประจ�ำวัน หากเข้าใจ	
รูปแบบดังกล่าว ก็จะเข้าใจหลักการด�ำเนินชีวิตที่
เป็นอยู่อย่างเรียบง่าย มีสติทุกอิริยาบถ อยู่ร่วมกับ
สงัคมอย่างไม่มคีวามแปลกแยก มองทกุภาคส่วนเป็น
องคาพยพเดียวกัน สิ่งเหล่านี้เป็นพื้นฐานของเเนวคิด
ที่มองทุกอย่างเป็นเอกภาพ หมายความว่า ไม่มีการ
เเบ่งเเยกระหว่างผู้รู้เเละผู้ถูกรู้ ในที่นี้ คือไม่มีการแบ่ง
แยกระหว่างตัวเรากับธรรมชาติ หรือระหว่างผู้ดื่มกับ
ผูถ้กูดืม่ ไม่มตีวัตนเราเขา ทกุอย่างได้ผสมผสานเป็น
หนึ่งเดียวคืออยู่ที่จิต ท�ำจิตให้เป็นกลาง ให้เห็นเป็น
ส่วนหนึ่งของธรรมชาติเดียวกัน จึงกล่าวได้ว่า สวน
ญีปุ่น่และพธิชีงชา กค็อือบุายการกระตุน้ให้กายกับจิต 
(สมาธิ) ท�ำงานร่วมกันเป็นหนึ่งเดียว แล้วน�ำให้เกิด
ปัญญาตามหลักไตรสิกขาในพุทธปรัชญาเซน ดังนั้น 
เมือ่เข้าใจหลกัการทีว่่ามานีแ้ละสามารถน�ำไปประยกุต์
ใช้ในชีวิตประจ�ำวันได้ จะเป็นปรัชญาชีวิตที่ช่วยให้
เข้าใจวิถีแห่งโลกแบบโลกิยปัญญาหรือปัญญาส�ำหรับ
ใช้ด�ำเนินชีวิตทั่วไป และสามารถเป็นวิถีทางพัฒนา
ชีวิตเพื่อน�ำไปสู่โลกุตรปัญญา (ปัญญาจากการหลุด
พ้นจากกเิลส) ของผูป้ฏบิตัธิรรมตามทศันะของเซนได้
อย่างแท้จริง ตามที่กล่าวมา จึงเป็นการสะท้อนความ
สมัพนัธ์ระหว่างปรชัญาธรรมในพทุธศาสนากบัการจดั
สวนญี่ปุ่น รวมถึงพิธีชงชาและศิลปะแห่งการดื่มชา 
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